
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ETAT CIVIL Civil status 

 
 
 
 
 
 

DOSSIER D’INSCRIPTION 201. -202. 

DOCTORAT 

Date limite de réinscription pour les 2ème, 3ème et 4ème année : 15 octobre 
 Closing date for re-inscription : 15th octobre 

 
 
 
 

 

INFORMATIONS PERSONNELLES 
 

Nom Name : …………………………………………………………… 

Nom marital Marital name : …………………………………… 

Prénoms First Names :……………………………………………. 
 
 

Né(e) le Date of birth: ………/………/19…… 

à Place of birth: …………………………………… 
 
 

Sexe :    Féminin Female     Masculin Male 

Département (n°) ou pays Country: ……………………… 

 
Nationalité Nationality: ………………………………………… 

 
E-Mail e-mail adress:…………………………………………….. 

 
N° INE (identifiant national étudiant) 

                              __
Ce numéro (ou BEA) figure sur le relevé de notes du 
bac. (only for french students) 
 je ne possède pas de numéro INE 

 

 
 

SITUATION FAMILIALE DE L’ETUDIANT Family status 
 

Situation personnelle :   Seul sans enfant  Seul avec enfant(s) 
 Couple sans enfant  Couple avec enfant(s) 

Nb d’enfant(s) à charge : ………. 
 

SITUATION MILITAIRE Military status (for french students only) :   Participation à l’APD (Appel de Préparation à la Défense) 
 
 
 

SPECIALITES Thematic fields 
  Génie Civil Civil Engineering 
  Mécanique Mechanics 
  Génie Electrique Electrical Engineering 
  Automatique, Génie informatique, Traitement du 

Signal et des Images 
Control systems, Computing Engineering, Data 
processing 
and Images 

 
Directeur de thèse Thesis director  : …………………………….. 

 
.......................................................................................... 

 
Laboratoire Laboratory : ……………………………………………… 

 
Co-encadrement  : ……………………………………………………….. 

 
 
  Micro et Nano Technologies, Acoustique 

 et Télécommunications Micro et 
Nanotechnologies, Acoustics and 
Telecommunications 

  Molécules et matière condensée 
Molecule and condensed 
matter 

  Informatique IT 

 
  Dossier de validation 
 Cotutelle Co-supervision 

ANNEE Year 

 1
ère

 

 2
ème 

 3
ème 

 4
ème 

et plus 

PHOTO 



ADRESSE PERSONNELLE Personal Address 
Type d ’hébergement:  résidence école  résidence universitaire   domicile parental   logement indépendant  autre 

 

Adresse Student address: 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………......................................... 

Code postal Zip code : ……………………… Ville City :…………………………………………………………..  Pays Country : ……………………………………………. 
 

Téléphone Phone number :………………………………………………………………… Portable : …………………………………………………………………………………………. 
 
E-mail e-mail adress: ………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 
 
 

COORDONNEES REFERENT 1 Parents’ Address 1 

 
Filiation :  Père father    Mère mother    conjoint  Madame   Monsieur 

 

Nom Name: ……………………………………………………………………………………..   Prénom First Name: …………………………………………………………………………. 
 

Adresse address: ………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………........................................ 

Code postal Zip code : ……………………… Ville City :…………………………………………………………..  Pays Country : …………………………………………… 
 

Téléphone Phone number :………………………………………………………………… Portable : …………………………………………………………………………………………. 
E-mail e-mail adress: ………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
 
Activité (profession)  : ……………………………………………………………………………………………………….. Code (liste 1)   : ………………………………………… 

 
 
 

COORDONNEES REFERENT 2 Parents’ Address 2 

 
Filiation :  Père father    Mère mother    conjoint  Madame   Monsieur 

 

Nom Name: ……………………………………………………………………………………..   Prénom First Name: …………………………………………………………………………. 
 

Adresse address: ………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………......................................... 

Code postal Zip code : ……………………… Ville City :…………………………………………………………..  Pays Country : …………………………………………… 
 

Téléphone Phone number :………………………………………………………………… Portable : …………………………………………………………………………………………. 
E-mail e-mail adress: ………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
 
 Activité (profession)  : ……………………………………………………………………………………………………….. Code (liste 1)   : ………………………………………… 

 
 
 

SECURITE SOCIALE Social security 

Vous possédez une carte d’assuré social Holder of a social security card:  Oui Yes  Non No
 

Indiquez votre n° de sécurité sociale Indicate your social security number:                                                                  



 Je ne possède pas de numéro de sécurité sociale - Vous devez vous rapprocher de la CPAM. You have to contact the CPAM 
 

Vous ne devez pas être affilié au régime étudiant de la sécurité sociale, précisez la raison If you are not obliged to join a student social security 
system, please indicate why : 
 Vous êtes déjà couvert(e) au titre de votre contrat de travail You are already covered by your work contract 
 Vous vous êtes affilié(e) à un régime de sécurité sociale de votre pays d’origine qui fait partie de l’Espace Economique Européen You are 
already registered with a social security system in your country which is part of the European Economic Area  



 
ADMISSION 

BACCALAUREAT OU EQUIVALENCE High school degree or equivalence 
Année Year: …………………. 

Série Type: ………………………………………………………………….  Mention Distinction: ……………………………………………………………………. 

Etablissement High school: ……………………………………………  Ville City: ………………………………………………………………………………..  

Académie Academy: …………………………………………………… 

 Titre étranger admis nationalement en équivalence (y compris baccalauréats étrangers)  

Nom du diplôme obtenu : …………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

Pays d’obtention : ……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….  

AUTRE(S) DIPLÔME(S) OBTENUS other degree obtained 

Diplôme 1 : …………………………………………………………………. Diplôme 2 : ………………………………………………………………………….. 

…………………………………………………………………………………….. ……………………………………………………………………………………………… 

Année d’inscription : …………………………………………………… Année d’inscription : ……………………………………………………………. 
 
 
 
 

SITUATION L’ANNEE PRECEDENTE Last year situation 
 
 Ecole d’ingénieurs Engineering school 
 Enseignement par correspondance Correspondence course 
 Université (hors IUT, IUFM, Ecole d’ingénieurs universitaire) University 
 Etablissement étranger d’enseignement supérieur ou secondaire Foreign higher educational institution 

 Etablissement Institution : …..…………………………………….. Ville City : …………………………………………………………………………….. 
 Autre établissement ou cursus Other school or degree course 
 Non scolarisé l’année précédente et jamais entré dans l’enseignement supérieur Non-registered last year in secondary system 

and never enroled in higher education 
 Non scolarisé l’année précédente mais précédemment entré dans l’enseignement supérieur Non-registered last in secondary 

system but previously enroled in higher education 
 Instituts catholiques Catholic Institution 

Département ou pays Country : …………………………………… 
 

 
 
 
 

DERNIERS DIPLÔME OBTENU Last degree obtained 

  Diplôme d’ingénieur Engineering degree  Autre diplôme supérieur Other degree 

 Diplôme Universitaire de 3
ème 

cycle (master, LMD, DEA..) 

  Diplôme d’établissement étranger supérieur degree from foreign higher educational institution 

  Aucun diplôme supérieur no degree 
 

 
Etablissement Institution: ……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

Ville City: …………………………………………………………………………. Département ou pays Country:………………………………………………… 
 
 
 

Première inscription dans l’ Enseignement Supérieur first registration in higher education 

Année d’inscription year: ………………………………………………….  Diplôme degree : …………………………………………………………………... 

Département : ………………………………………………………………….. 

Etablissement High shool : …………………………………………………………………………………………………………………………………………………………... 

Dernière inscription dans l’Enseignement Supérieur last registration in higher education 

Année d’inscription year: ………………………………………………….  Diplôme degree : …………………………………………………………………... 

Département : ………………………………………………………………….. 
Etablissement High shool : …………………………………………………………………………………………………………………………………………………………...



 

DONNEES ANNUELLES 
    AIDE FINANCIERE – BOURSE  Financial support – Grant 
 Boursier enseignement supérieur – Allocation d’étude Higher Education grant holder 
 Boursier étranger du gouvernement français – CROUS Foreign student-French governmental grant holder 
Numéro de boursier : ……………………………………………………. 
 Boursier étranger de son gouvernement Foreign grant holder of your own government 
 Non boursier No grant 
 Autre bourse Other grant 
 En attente Pending 

 
    AUTRES FINANCEMENTS financing 

A   contrat doctoral  
B   allocation région  
C     CIFRE 
D    contrat SAIC 
E     contrat public 

Montant du financement financing amount : ……………………………………………………………………………………………………………………………  
Période de financement duration of financing : ………………………………….......................................................................................... 

 
 

 
PROGRAMME D’ECHANGES INTERNATIONAUX international exchange program 

Le doctorat s’inscrit-il dans un programme d’échanges international ? Is the Phd part of an international exchange program? 

Oui Yes  Non No  
Lequel Which one? …………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 
 
 
 

 
AUTORISATION D’UTILISATION DE PHOTOGRAPHIES 

 
J’autorise Centrale Lille à exploiter les photographies et vidéos sur lesquelles je figure pour illustrer tout outil de communication 
(site internet, plaquettes, films, newsletters….) dans le cadre de la promotion de l’Ecole, en France et à l’étranger.  
I authorise Centrale Lille to employ all photographies and movies where i could appear to illustrate communication tools (website, 
flyers, movies, newsletters) in order to promote the shool, in France and abroad. 

 
 OUI yes 

 
Tout refus ou rétractation devra faire l’objet d’un courrier écrit à transmettre au pôle communication de Centrale Lille. 

 

 
 
 

Je soussigné(e), certifie sur l’honneur l’exactitude des renseignements fournis ci-dessus. 
I, the undersigned, certify that all the information above is exact 

 

 
 
 

A…………………………………….,  le…………………………………  
Signature: 

 
 
 
 
 
 

 
Membre du Groupe des Écoles Centrales 

Centrale Lille  
Cité Scientifique – CS20048 – 59651 Villeneuve d’Ascq Cedex – France 

Tél. + 33 (0)3 20 33 53 53   Fax.  +33 (0)3 20 33 54 99   http://centralelille.fr 



 
 

PIECES A JOINDRE  
Documents to join 

 

 

 

 

 Dossier d’inscription complété et signé the present document filed and signed 

 Autorisation d’inscription en thèse signée (délivrée par l’Ecole Doctorale) signed authorisation of 

registration in doctoral studies  

 Photo d’identité Passport photo 

 Paiement des droits d’inscription Payment of registration fees  

montant fixé par le  MENESR chaque année. 

  Contribution vie étudiante et de campus (CVEC) : messervices.etudiant.gouv.fr 

à payer en ligne online payement 

 Photocopie de la carte d’identité pour les étudiants français ou du titre de séjour en cours de 

validité pour les étudiants étrangers Photocopy of ID card for French students or copy of valid residence permit 

for foreign students 

 Pour tous les étudiants, joindre un justificatif (attestation de droits sécurité sociale, copie de la 

carte Vitale …) a written proof for student not required to register for student social security 

 Justificatif d’assurance responsabilité civile a written proof of a civil liability insurance 

 Justificatif du financement durant la thèse (+ 3 dernières fiches de paie) written proof of financial 

support for doctoral studies and last 3 pay slips 

 
 
UNIQUEMENT POUR LES ETUDIANTS EN PREMIERE ANNEE 
ONLY FOR FIRST YEAR STUDENT 
 

 Photocopie du diplôme de Master ou dossier de validation Photocopy of Research Master degree or 

validation file  

 Lettre d’accord du directeur de thèse Letter of agreement from thesis director 

 Projet de recherche en thèse Doctoral research plan  

 
 
 
 
 

Les dossiers sont à retirer et à déposer auprès de Vanessa FLEURY - Bureau E108 A 
 

Registration files should be obtained and returned to Vanessa FLEURY – E108 A 

 
 

Centrale Lille 
Dossier Inscription doctorat 
Cité scientifique – CS 20048 

59651 Villeneuve d’Ascq Cedex – France  
 

 



 

 
 
 
 
 

 
Liste 1 CATEGORIE SOCIO-PROFESSIONNELLE 

Socio-professional groups 
 
 
 
 
 

 
10 Agriculteurs exploitants Farmer 
21 Artisans Craftsmen 
22 Commerçants et assimilés Shopkeepers and similar 
23 Chefs d'entreprise de 10 salariés ou plus Manager business with 10 or more employees 
31 Professions libérales Liberal profession 
33 Cadres de la fonction publique High-ranking public servants 
34 Professeurs, professions scientifiques Professors, scientific professions 
35 Professions de l’information, des arts et des spectacles Journalists, media employees, arts and 

entertainment 
37 Cadres administratifs et commerciaux d’entreprise Administrative and commercial executives 
38 Ingénieurs et cadres techniques d’entreprise Engineers and industrial technical executives 
42 Instituteurs et assimilés Primary school teachers and similar 
43 Professions intermédiaires de la santé et du travail social Middle-ranking health and social employees 
44 Clergé, religieux Religious professions 
45 Professions intermédiaires administratives de la fonction publique Middle-ranking public service 

employees 
46 Professions intermédiaires administratives et commerciales des entreprises Non-executive 

administrative and commercial business 
47 Techniciens Technicians 
48 Contremaîtres, agents de maîtrise Foremen, supervisory staff 
52 Employés civils et agents de service de la fonction publique Civil employees and public service 

employees 
53 Policiers et militaires Policemen and armed forces 
54 Employés administratifs d'entreprise Administrative employees in business sector 
55 Employés de commerce Business employees 
56 Personnels des services directs aux particuliers Service staff to individuals 
61 Ouvriers qualifiés Skilled workers 
66 Ouvriers non qualifiés Non-qualified workers 
69 Ouvriers agricoles Farm workers 
71 Retraités anciens agriculteurs exploitants Retired farmers 
72 Retraités anciens artisans, commerçants, chefs d'entreprise Retired craftsmen, shopkeepers, business 

managers 
73 Retraités anciens cadres et professions intermédiaires Retired executives and mid-ranking professions 
76 Retraités anciens employés et ouvriers Retired employees and workers 
81 Chômeurs n'ayant jamais travaillé Unemployed persons having never worked 
82 Autres personnes sans activité professionnelle Others persons without professional activity 
99 Non renseigné (inconnu ou sans objet) No information (unknown or not relevant) 


